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…e tutte queste sedie qui davanti 

mi raccontano dentro ai lividi tramonti 

di tante storie e della loro lieta fine 

o la fine di un grande amore e della sua storia. 

…e tutte queste sedie uguali e vuote 

sono vuote come lo è la mia fantasia 

sono uguali alla mia stanca monotonia 

dei giorni uguali e vuoti senza te 

 

Onda onda onda onda, porta via 

onda onda, questa mia malinconia 

per questa estate che è passata senza te 

Onda onda onda onda, porta via 

la struggente sensazione di nostalgia 

e quell’amaro che è più amaro del fiele 

 

Io so che la speranza di incontrarti 

io so che la speranza di riaverti è così piccola 

 

Onda onda, io vorrei potere dimenticare 

quell’amore amaro e quella nostalgia 

che vivono dentro me e che mi fanno sentire 

che la vita senza di te è finita 

 

Stanotte la notte scende lentamente 

con ombre nere e scure all’orizzonte 

e queste sedie qui davanti mi sembrano 

fantasmi che cercano un po’ di pace, 

fantasmi che cercano un po’ di pace 

in questa notte che si perde all’orizzonte 

e niente sembra ormai avere importanza 

da quando questo amore è finito 

 



 

Vuote e uguali, uguali e vuote, sedie mie, 

testimoni di chissà quanti sentimenti 

finiti, finiti così così senza un perché 

Vuoto e amaro, amaro e vuoto il tramonto 

che graffia senza luce il mio mondo 

che resta vuoto di te ed io non sono più io 

 

Ormai la speranza di incontrarti 

ormai la speranza di riaverti è così piccola 

 

Queste sedie uguali e vuote nel tramonto 

dei miei sogni che erano tutto il mio mondo 

più niente mi resterà se muore dentro me 

l’amore che è per me 

 sedie vuote 

 

più niente mi resterà se muore dentro me 

l’amore che è per me  

sedie vuote 

 


